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 ه ١٤٤٢ضان رم ٢٥لموافق ا ٧/٥/٢٠٢١خ خطبة الجمعة كحاري

  القَدْرِ  َ%لْةََ  مْ نَ غْ نَ لْ فَ 
  

غْفُسِنَا وَمِنْ  إنَِّ الحمْدَ اللهِ 
َ
ورُ أ نَحمَْدُهُ وَنسَْتغَْفِرُهُ وَنسَْتعَِينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ، وَغَعُوذُ باِاللهِ مِنْ شُرُ

نْ لاَ إَِ/َ إلاَِّ سَيِّ 
َ
شْهَدُ أ

َ
قْمَاجَِا، مَنْ فَهْدِ االله فَلاَ مُضِلَّ َ/ُ، وَمَنْ يضُْلِلْ فَلاَ هَادِيَ َ/ُ، وَأ

َ
 االله وحَْدَهُ  ئاَتِ أ

نَّ سَيِّ 
َ
شْهَدُ أ

َ
يكَ َ/ُ وَلاَ مَثِيلَ وَلاَ شَبِيهَ وَلاَ ضِدَّ وَلاَ ندَِّ َ/ُ. وَأ ةَ وَ دَناَ وحََبِيبنََا وعََظِيمَناَ وَقاَئدَِناَ لاَ شَرِ  قُرَّ

دًا قَبدُْهُ وَرسَُوُ/ُ وصََفِيُّهُ وحََبِيبهُُ مَنْ نَعَثَهُ  قْينُنَِا مُحمََّ
َ
ً رَ  االلهُ أ نذَِيرًا بلََّغَ ا وَ حْمَةً للِعَْالـَمِيَن هَادِياً وَمُبشَِرّ

ةَ وجََاهَدَ فِي االلهِ الرِّ  مَّ
ُ
مَانةََ وَنصََحَ الأ

َ
دَّى الأ

َ
قَنَّا خَيْرَ مَا جَزَى نبَِيًّا مِنْ  حَقَّ جِهَادِهِ فجََزَاهُ االلهُ  سَالةََ وَأ

نبِْياَئهِِ. اللَّهُمَّ صَلِّ 
َ
دٍ ولََبَ ءَالِ سَيِّ  دِناَلَبَ سَيِّ  أ دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لَبَ سَيِّ مُحمََّ  ولََبَ ءَالِ دِناَ إبِرَْاهِيمَ دِناَ مُحمََّ

دٍ ولََبَ ءَالِ سَيِّ دِناَ إبِرَْاهِيمَ وَبَاركِْ لَبَ سَيِّ سَيِّ  دٍ كَمَا باَرَكْتَ لَبَ سَيِّ دِناَ مُحمََّ يمَ ولََبَ دِناَ إِبرَْاهِ دِناَ مُحمََّ
يدٌ.ءَالِ سَيِّ  يدٌ مَجِ   دِناَ إبِرَْاهِيمَ إِنَّكَ حَمِ

  

  
 
 أ
َ
ا     َ ن   ّ  م 

 t إ
ب اد  االله، ف  ّ ع د  ع 

ِ ِ 
َ       َ  َ  ِ   ُ  ْ   v م  و غ ف يك  وص 

 
َ  أ ِ  ْ  َ  َ   ْ  ُ  ِ  
ُ
ِّ ب ت ق و ى االله الع لي        ِ  َ         َ  ْ م    ِ َ ائ ل  في  مح  ك  ير  الق  َ  ِ الق د  ْ ُ  ِ   ِ ِ   َ     ِ   ِ  َ ِ  َ  ِ ِ  ك ت اب ه       

ر   ﴿ نز ل ن  ه  ف  ل  ل ة  ٱل ق د 
 
ۡ  ِ إ ن ا  أ  َ  ۡ  ِ َ ۡ َ  ِ   ُ ٰ َ ۡ  َ  
َ
ا  ١ ِ َّ ٓ   د ر � ك  م 

 
ا  أ َ   و م   َ ٰ   َ  ۡ
َ
  ٓ  َ ر  َ  ۡ  ِ ل  ل ة  ٱل ق د   َ  ۡ   ُ َ ۡ ر  خ ي    ٢ َ ٞ ل  ل ة  ٱل ق د  ۡ  َ  ِ  ۡ  َ  ۡ   ُ  َ ۡ ه ر    َ ل ف  ش 

 
ۡ  ٖ م  ن  أ  َ  ِ ۡ 
َ
   ۡ ِ ّ٣ 

َ  َ ت ن  ل  ٱل م ل   ۡ    ُ َّ وح  ف يه ا ٰٓ  ـ َ  َ ة  و ٱلر  َ  ئ ك   ِ   ُ  ُّ    َ   ُ  َ ِ م ر    
 
  أ

ۡ  ٖ ب إ ذ ن  ر ب  ه م م  ن ك  
َ
  ِ

ّ ُ   ِ ّ    ِ ِ  ّ  َ   ِ  ۡ ِ ل  م   ٤ ِ  ٰ ٌ س   َ ر   َ  ل ع  ٱل ف ج  ۡ  ِ ه   ح ت   م ط   َ  ۡ   ِ َ  ۡ  َ  ٰ َّ  َ  َ ِ ١﴾ ٥.  
Esclaves de Dieu, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à l’égard 

de Dieu   ير ِ   ِ الع لي    الق د   َ    ّ ِ ِ  َ    Al-^Aliyy Al-Qadir, Lui Qui dit dans un verset explicite de Son Livre, dans 

sourate القدر Al-Qadr ce qui signifie : « Nous l'avons fait descendre pendant la nuit de Al-Qadr. 

(1) Et que sais-tu de la nuit de Al-Qadr ? (2) La nuit de Al-Qadr est meilleure que mille 

mois. (3) Durant celle-ci, les anges descendent ainsi que Jibril, sur ordre de leur Seigneur 

pour toute chose [prédestinée par Dieu jusqu’à l’année suivante]. (4) Elle est paix et salut 

jusqu'à l'apparition de l'aube. (5) » 
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لى  االله   فى  ص  ط  َ  َ  َ َّ   ُ و ي ق ول  الحب يب  الـم ص  ْ  ُ     ُ   ِ    ُ   ُ  َ ل م   َ  َ  ع ل ي ه  و س  َّ  َ  َ   ِ ْ َ  َ 
 
 أ
ُ
ت   

ز ل 
 ِ ن 

َ  ِ َ   ُ كح و ر اة  ا  ْ  ْ ِ ل    َّ ت     ين    َ م   ِ  ٍّ س  َ ض  ان   َ ر    ْ ن   ِ م    َ ْ  َ  َ  َ م ض 
ز ل   َ و  

ن 
 
ِ  َ أ ْ 
ُ
يل  ا    

 
ِ  ُ لإ نج
ْ

َ كخ    ِ   ة   َ ع   َ  َ لا ث   ِ َ َ شر   ب ور   َ ر    ْ ن   ِ م    َ ْ ل ت   َ خ    ْ ز ل  الز 
ن 
 
ان  و أ ُ  م ض    ُ َّ    َ  ِ ْ 
ُ
  َ   َ ة  َ  َ  َ َ كخ  م ان ع شر   ْ  َ     َ َ ان    ِ ل ت  م ن  ر م ض  َ  َ  َ خ   َ   ْ  ِ ز   َ و   َ  َ ْ 

ن 
 
 ْ ِ أ
ُ
  َ ل   

ْ    ُ الق ر ءان    ُ     
 
 لأ 

َ
َ  ٍ ر ب ع   ِ    َ و   ْ 

ِ ع شر  ان   َ ر    ْ ن   ِ م    َ ْ ل ت   َ خ    َ ن  يِ  ْ م   َ ف  اه  ٢َ  َ  َ م ض  ْ  ك  ان  َ  ه ر  ر م ض  يم  ش  َ  َ  َ ه و  ع ظ   َ   ُ  ْ  َ   ٌ   ِ  َ   َ يم ة  ُ  م  هي   ع ظ  َ  ٌ ، و ك    ِ  َ  َ ِ   ْ  َ  َ َ  ِ �  الي      َ 
ن  �  ل ة   ن ا ا� و م  ق  . و كلا  م  ان  ِ  ر م ض  َ ْ َ   ْ  َ   َ  ْ َ    َ  ُ َ َ  َ    َ  َ  َ ْ َ ِ �  ل ة      َّ   ِ الل يالي  َ  َ  . يم ة  ر  الع ظ 

ِ  الق د   َ   ِ  َ     ِ  ْ  َ    

Et le Bien-aimé, l'Élu صــــلىَّ االله عليه وســــلم             َّ  , dit ce qui signifie : « اكحَّوْراة    ْ َّ   At-Tawrat –la Torah authentique– 

a été descendue la sixième nuit de رمضــــان Ramadan,   ُالإنجيل ُ      Al-‘Injil –l'Évangile authentique– 

a été descendu la treizième nuit de رمضـــان Ramadan,   ُبُور -az-Zabourou a été descendu la dix الزَّ

huitoème nuit de رمضـــــان Ramadan,   ُالقُرْءان Al-Qour’an a été descendu la vingt-quatrième nuit 

de رمضان Ramadan. »  

Comme il est éminent le mois de رمضان Ramadan ! Comme elles sont éminentes les nuits de 
 Ramadan ! Et notre propos aujourd'hui concerne la meilleure des nuits, la nuit de Al-Qadr رمضان

éminente. 
ل ن  ه  ف   ﴿: عالى  َ ت   ُ   ُ   ُ ق ول  االله   َ ف   نز 

 
ُ   ِ إ ن ا  أ ٰ  َ  ۡ  َ  
َ
ر   ِ َّ ٓ   ۡ  ِ ل  ل ة  ٱل ق د   َ  ۡ  ِ َ ۡ ة   ٣﴾١ َ د  ز ل  الق ر ء ان  جم  ل ة  و اح 

ن 
 
ً  أ  َ  ِ   َ   ً َ ْ ُ   ُ   َ  ْ  ُ    َ  ِ ْ 
ُ
ْ  ِ لل و ح  ا  َ ن   ِ م    َّ   

ف وظ  ا ُ   ِ لـم ح   ْ  َ و  ن ي ت  ا  ْ ِ ي ت   َ ن    َ لى   ِ إ      ة  و ه  َ  ْ ٌ لع ز    َ  ُ  َ   ِ َّ  ِ م اء  ا  ِ في     َ   ِ لس  ن ة  في  �  ل ة  ال   َّ ن ت  ت ل ك  الس  ر  و كا 
غ ي ا في  �  ل ة  الق د  ِ    ا�  َ ْ َ  ِ   ُ َ َّ    َ ْ ِ  ْ َ  َ  َ   ِ  ْ  َ     ِ َ ْ َ  ِ   َ  ْ اب ع    ُّ ِ  ر  ِ  َّ 

. ان   ين  م ن  ر م ض 
َ  و الع شر   َ  َ  َ   ْ  ِ   َ  ِ
ْ  ِ    َ   

ول  االله    /   لب   ر س 
لا م  ف نز   يل  ع ل ي ه  الس 

بر  ار  ج  ِ    ِ ث ـم  ص    ُ  َ  َ َ  ُ ُ ِ
ْ  ُ   ُ  َ َّ     ِ ْ َ  َ  ُ  ِ

ْ  ِ   َ لى  االله    ُ  َّ  َ  ي ئ    َ َّ   ُ ص  ي ئ ا ف ش  ل م  ش  َ  ْ ً ع ل ي ه  و س  َ   ً ْ  َ   َ َّ  َ  َ   ِ َ ا لب   َ  َ ْ َ   
ا ي ؤ م ر  م ن  االله   ب  م  َ    ِ ح س   ِ   ُ  َ  ْ ُ    َ  ِ  َ و   َ 

ن  ت ـم  ن ز و/   في  نح  
 
ب اب  و الح  و اد ث  إ لى  أ س 

 
ب  الأ ل  لب   ح س  ِ  ع ز  و ج  ْ َ  ِ  ُ ُ   ُ ُ  َّ  َ   ْ

َ
  َ ِ  ِ  ِ   َ َ  ْ   َ  ِ  َ  ْ

َ
   ِ  َ  َ  َ َ  َّ  َ  َ  َّ  َ  

ِ ع شر  َ  ين  ِ  ْ  
. ن ة  ً  س  َ  َ 

Dieu تعالى dit ce qui signifie : « Nous l'avons fait descendre pendant la nuit de Al-Qadr ». Le 
 Qour’an a été descendu en une seule fois à partir de Al-Lawhou l-mahfoudh –la Table قـــــــــرآن

préservée– jusqu’à Baytou l-^Izzah –la Maison de la gloire– une demeure qui se trouve dans le 

premier ciel. Cela a eu lieu durant la nuit de Al-Qadr, qui était, cette année-là, la nuit du vingt-

quatrième jour de رمضان Ramadan. 

Puis, جبريل  Jibril, عليه السلام l'a descendu au Messager de Dieu صلى  االله عليه وسلم        َّ  , au fur et à mesure, en 

fonction de ce que Dieu lui a ordonné, selon les circonstances et les événements, jusqu'à achever 

sa descente en une vingtaine d’années.  
ر   ﴿ ا ل  ل ة  ٱل ق د  د ر � ك  م 

 
ا  أ ۡ  ِ و م   َ ۡ    ُ َ ۡ َ    َ  َ ٰ   َ  ۡ
َ
  ٓ  َ دُ  ٤﴾٢َ  عْلمََكَ ياَ مُحمََّ

َ
يْ وَمَا أ

َ
عَليَهِْ وسََلَّمَ مَا َ�لْةَُ  صَلىَّ االلهُ  أ

نهَِا.
ْ
  القَدْرِ، وَهَذَا لَبَ سَبِيلِ اكحَّعْظِيمِ وَالتَّشْوِيقِ إِلَى خَبَرهَِا يَعْظِيمًا لشَِأ

                                                 
 الجامع الصغير ٢

  .١ / سورة القدر ٣
  .٢ / سورة القدر ٤
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يِّ 
َ
غَّهَا تكَُونُ  َ�لْةٍَ مِنْ َ�ِالِي رَمَضَانَ وَلكَِنِ  وََ�لْةَُ القَدْرِ قَدْ تكَُونُ فِي أ

َ
 فِي العَشْرِ  الغَالِبُ ك

لاَمُ  لاَةُ وَالسَّ وَاخِرِ مِنهُْ فَقَدْ وَردََ قَنهُْ عَليَهِْ الصَّ
َ
وَاخِرِ مِنْ رَمَضَانَ الأ

َ
 اه رَوَاهُ   اكْحَمِسُوهَا فِي العَشْرِ الأ
 ّ قَ اجْتِهَادُ العِبَادِ فِي َ�اَلِي رَمَضَانَ كُلِ ا هَا طَمَعًا مِنهُْمْ فِي إدِْرَاكِهَ مُسِلِمٌ. وَالحكْمَةُ مِنْ إخِْفَائهَِا ِ�َتحََقَّ

خْفَى االله سَاعَةَ الإجَابةَِ فِي يوَْمِ الجمُعَةِ.
َ
  كَمَا أ

Quant au verset qui signifie : « Et que sais-tu de la nuit de Al-Qadr ? » c’est-à-dire : « Et que 

sais-tu, ô  محمّدMouhammad  صــلىَّ االله عليه وســلم             َّ   de la nuit de Al-Qadr ? », ce verset est descendu pour 

montrer le caractère éminent de cette nuit et pour inciter à s’attacher fortement à la connaître, 

pour indiquer l'éminence de son degré.  

La nuit de Al-Qadr peut avoir lieu n'importe quelle nuit de رمضان Ramadan, mais le plus souvent, 

elle a lieu l’une des dix dernières nuits. Il est rapporté du Messager de Dieu صلى  االله عليه وسلم             َّ   qu'il a 

dit  ce qui signifie : « ... cherchez-la pendant les dix dernières nuits. » La sagesse dans le fait de 

la maintenir cachée, c'est pour que les esclaves s’efforcent de veiller en adoration toutes les 

nuits de رمضان Ramadan, dans l'espoir que cela coïncide avec la nuit bénie de Al-Qadr, tout 

comme Dieu maintient caché le moment où est exaucée l'invocation du jour du vendredi.  

ر  خ ي    ﴿ ٞ ل  ل ة  ٱل ق د  ۡ  َ  ِ  ۡ  َ  ۡ   ُ َ ۡ ه ر    َ ل ف  ش 
 
ۡ  ٖ م  ن  أ  َ  ِ ۡ 
َ
   ۡ فضَْلُ مِنَ العِباَدَةِ فِي  ٥﴾٣ّ ِ

َ
نَّ العِبَادَةَ فِي َ�لْةَِ القَدْرِ أ

َ
يْ أ

َ
أ

لفِْ شَهْرٍ ليَسَْ فِيهَا َ�لْةَُ القَدْرِ وَهِيَ 
َ
عْوَامٍ  أ

َ
  .وَثلُثُُ خَمٍ  ثـَمَانوُنَ سَنَةً وَثلاََثةَُ أ

Dieu تعالى dit ce qui signifie : « La nuit de Al-Qadr est meilleure que mille mois. » Cela signifie 

que l'adoration durant la nuit de Al-Qadr est meilleure que l'adoration qui serait faite durant 

mille mois ne contenant pas la nuit de Al-Qadr. Mille mois reviennent à quatre-vingt-trois ans 

et un tiers d’année. 

َ  َ ت ن  ل  ٱل م ل   ﴿ ۡ    ُ َّ وح  ف يه ا ٰٓ  ـ َ  َ ة  و ٱلر  َ  ئ ك   ِ   ُ  ُّ    َ   ُ  َ ِ م ر    
 
  أ

ب  ه م م  ن ك   ۡ  ٖ ب إ ذ ن  ر 
َ
  ِ

ّ ُ   ِ ّ    ِ ِ  ّ  َ   ِ  ۡ ِ يلُ ٦﴾٤ ِ  لُ جِبْرِ يْ فِي َ�لْةَِ القَدْرِ فَنْزِ
َ
. أ

لوُنَ بكُِلِّ  لاَمُ مَعَ جَمْعٍ كَبِيٍر مِنَ الـمَلاَئكَِةِ فَينْْزِ مْرٍ قضََاهُ االلهُ  عَليَهِْ السَّ
َ
رْزَاقِ  أ

َ
نَةِ مِنْ أ فِي تلِكَْ السَّ

نَّ َ�لْةَ القَدْرِ  قاَبلٍِ العِبَادِ وءََاجَالهِِمْ إِلَى 
َ
نةَِ القَابلِةَِ لأ يْ إِلَى السَّ

َ
قْسِيمُ  يتَِمُّ فِيهَا يَ تِي الَّ  هِيَ اللَّيلْةَُ أ

ِ تِي القَضَاياَ الَّ  َ لْ  تَحدُْثُ ل   اللَّيلْةَِ إِلَى مِثلِْهَا فِي العَامِ القَابلِِ مِنْ تلِكَْ  مِ عَال

Dieu تعالى dit dans sourate القَدۡ ر Al-Qadr ce qui signifie : Une nuit durant laquelle descendent les 

anges ainsi que جبريل  Jibril, sur ordre de leur Seigneur pour toute chose [prédestinée par 

Dieu jusqu’à l’année qui suit]. » Ceci veut dire que lors de la nuit de Al-Qadr, جبريل Jibril 

descend avec un grand groupe d’anges en ayant appris les choses prédestinées par Dieu pour 

l’année qui vient, concernant la subsistance des esclaves et le terme de leur vie, c’est-à-dire 

jusqu’à l’année prochaine, car la nuit de Al-Qadr est la nuit pendant laquelle Dieu fait savoir 

aux anges les choses qui auront lieu jusqu’à la nuit équivalente de l’année suivante.  

                                                 
 .٣/سورة القدر  ٥
  .٤/سورة القدر ٦
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ِ الحَ كَمَا جَاءَ ذَلكَِ فِي   إِذَا كَانتَْ َ%لْةَُ القَدْرِ نزََلَ عَليَهِْ وسََلَّمَ  صَلىَّ االلهُ  رسَُولِ االلهِ  ي رُويَِ قَنْ دِيثِ ا°َّ
يلُ  يْ جَمَاعَةٍ -ـ فِي كَبكَْبَة جِبْرِ

َ
وْ قاَعِدٍ يذَْكُ  مُونَ لَبَ كُلِّ مِنَ الـمَلاَئكَِةِ يصَُلُّونَ وَيسَُلِّ  -أ

َ
رُ قَبدٍْ قَائمٍِ أ

لوُنَ  االلهَ  مْسِ إِلَى طُلوُعِ الفَجْرِ  عَزَّ وجََلَّ فَينَْزِ ن غُرُوبِ الشَّ ُhَ ْاه  ٧مِن  
Il est rapporté que le Messager de Dieu صــــــلىَّ االله عليه وســــــلم             َّ   a dit  ce qui signifie : « Lors de la nuit de 

Al-Qadr, جبريل  Jibril descend avec un groupe d'anges. Pour toute personne debout ou assise 

occupée à évoquer Dieu, ils implorent la miséricorde de Dieu en sa faveur et la saluent. Ils 

descendent à partir du coucher du soleil et restent jusqu'à l'apparition de l'aube. »  

بُونَ وَلاَ فَنَامُونَ وَلاَ  كُلوُنَ وَلاَ يشَْرَ
ْ
جْسَامٌ نوُرَاغِيَّةٌ لاَ يأَ

َ
وَالـمَلاَئكَِةُ إِخْوَةَ الإيـمَانِ أ

مَرَهُمْ وَيَفْعَلوُنَ مَا يؤُْمَرُونَ.
َ
  يتَنَاَكَحُونَ ليَسُْوا ذُكُورًا وَلاَ إِناَثاً لاَ فَعْصُونَ االله مَا أ

Les anges, mes frères de foi, sont des corps créés de lumière, ils ne mangent pas, ne boivent 

pas, ne dorment pas et ne se reproduisent pas. Ils ne sont ni mâles, ni femelles, ils ne 

désobéissent pas à Dieu en ce qu'Il leur ordonne et font ce qu'il leur est ordonné de faire. 
ل  م   ﴿ ٰ ٌ س   َ ر   َ  ل ع  ٱل ف ج  ۡ  ِ ه   ح ت   م ط   َ  ۡ   ِ َ  ۡ  َ  ٰ َّ  َ  َ هَا خَيْرٌ وَبَرَكَةٌ إلَِى طُلوُعِ الفَجْرِ، فلَيَلْةَُ القَدْرِ  ٨﴾٥ ِ غَّ

َ
يْ ك

َ
أ

وِْ�َاءِ االلهِ 
َ
  سَلاَمٌ وخََيْرٌ لَبَ أ

َ
نْ فَعْمَلَ فِيهَا سُوءًا أ

َ
يطَْانُ أ هْلِ طَاعَتِهِ الـمُؤْمِنِيَن وَلاَ يسَْتطَِيعُ الشَّ

َ
 وْ وَأ

ذً 
َ
لاَ أ   .مَةُ تدَُومُ إِلَى مَطْلعَِ الفَجْرِ ى، وَتلِكَْ السَّ

Dieu تعالى dit dans sourate القَدۡ ر Al-Qadr ce qui signifie : « Elle est paix et salut jusqu'à l'apparition 

de l'aube. » Ainsi, la nuit de Al-Qadr est une paix, un salut et une source de bénédictions pour 

les ‘awliya’ –les saints– de Dieu et pour les croyants qui Lui sont obéissants. De plus, durant 

cette nuit, le chaytan ne peut pas faire de tort ou nuire aux gens et cette paix demeure jusqu'à 

l'apparition de l’aube. 

تهَُ لَبَ قِيَامِ َ�لْةَِ القَدْرِ قَائلاًِ  صَلىَّ االلهُ  وَرسَُولُ االلهِ  مَّ
ُ
دْرِ مَنْ قَامَ َ%لْةََ القَ عَليَهِْ وسََلَّمَ حَثَّ أ

مَ مِنْ ذَنبِْهِ    .اه رَوَاهُ اكُخَاريُِّ وَمُسْلِمٌ  إيِـمَاناً وَاحْتسَِاباً غُفِرَ lَُ مَا يَقَدَّ
Le Messager de Dieu a dit صلى  االله عليه وسلم             َّ   ce qui signifie : « Celui qui veille la nuit de Al-Qadr [en 

adoration], par acte de foi et en recherchant uniquement l'agrément de Dieu, ses péchés 

antérieurs lui seront pardonnés. » 
وْ  لَيْرِ  َ�لْةَِ القَدْرِ رُؤْيَةُ نوُرٍ خَلقََهُ االلهُ  وَمِنْ عَلامََاتِ رُؤْيَةِ 

َ
مْسِ وَالقَمَرِ وَالكَهْرُبَاءِ أ نوُرِ الشَّ

وْ سَمَاعُ صَوتِْ الـمَلاَئِ 
َ
مْسِ صَبِيحَتهََا لطَِيفَةً، أ شْجَارِ سَاجِدَةً. وَمِنْ عَلامََاتهَِا طُلوُعُ الشَّ

َ
ةِ كَ رُؤْيَةُ الأ

                                                 
  الإيـمانرواه اكهيقي في شعب  ٧
 .٥/سورة القدر ٨



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne. Les khoutbah de l’APBIF sont disponibles sur apbif.fr  5 

وْ 
َ
شْكَالهِِمُ  وَمُصَافحََتهُُمْ، أ

َ
صْلِيَّةِ  رُؤْيَتُهُمُ لَبَ أ

َ
وُا بشَِكْلِ  الأ جْنِحَةٍ مَثنَْى وَثلاَُثَ وَرُبَاع، فَإنِْ تشََكلَّ

َ
ذَويِ أ

كُورَةِ لاَ بصُِوَرِ الإِ  كُورِ مِنْ لَيْرِ ءَالةَِ ا°ُّ   ناَثِ.بنَِي ءَادَمَ فَإغَِّهُمْ يكَُونوُنَ بصُِوَرِ ا°ُّ
Parmi les signes de la vision de la nuit de Al-Qadr, il y a la vision d’une lumière que Dieu crée, 

différente de la lumière du soleil, de la lune ou de l’éclairage électrique. Il y a aussi la vision 

des arbres en prosternation. Il y a parmi ses signes un lever de soleil très doux le lendemain 

matin et le fait d’entendre la voix des anges, de leur serrer la main ou de les voir sous leur 

véritable aspect, avec des ailes : avec deux, trois, quatre paires. S'ils prennent l'apparence 

d’humains, ce sera sous une apparence masculine et sans appareil génital, pas sous une 

apparence féminine.  

 ْÃَ ُءٍ مِنْ عَلامََاتِ َ�لْةَِ القَدْرِ فَقَظَةً فَقَدْ حَصَلَ َ/ُ رُؤْيَةُ َ�لْةَِ القَدْرِ، وَمَنْ حَصَلَ َ/ُ رُؤْيَة
قلَُّ مِنْ رُؤْيَتِهَا فَقَظَةً، وَمَنْ لمَْ يرََهَا مَنَامًا وَلاَ فَقَظَةً وَمَنْ رءََاهَا فِي الـمَنَامِ دَلَّ ذَلكَِ لَبَ خَيْرٍ لكَِنَّهُ 

َ
أ

لتَْ خَئشَِةُ 
َ
اعَةِ وصََادَفَ تلِكَْ اللَّيلْةََ ناَلَ مِنْ عَظِيمِ برََكَاتهَِا. وَقدَْ سَأ  Æَِ االلهُ  رَ وَاجْتَهَدَ فِي القِيَامِ وَالطَّ

تْ عَليَْ  قَنهَْا اجَّبِيَّ صَلىَّ االلهُ 
َ
هَا إِذَا رَأ غَّ

َ
و   َ ق    َّ َ ن ك   ِ إ   ُ  َّ ه م    َّ لل  ا   ِ وq   ُ ق  القَدْرِ بـِمَ تدَْعُو قَالَ لهََا  َ�لْةََ هِ وسََلَّمَ ك  ُ  ٌّ ف 

  
ِ تح  ْ  َ لع ف و  ا  ُّ ب   ُ  َ ْ  ُ اق ف   َ ف        َ ع    

ّ ني 
  اه ٩  ِ

Celui qui aura vu l’un des signes de la nuit de Al-Qadr, à l’état d'éveil, il sera avéré pour lui la 

vision de la nuit de Al-Qadr. Quant au fait de voir certains de ces signes en songe, cela indique 

un grand bien, mais cela n’a pas la même éminence que de la voir à l’état d’éveil. Par ailleurs, 

si quelqu’un ne voit rien pendant cette nuit-là, ni en songe ni à l’état d’éveil, mais fait des efforts 

en priant et en accomplissant d’autres sortes d’adoration pendant la nuit de Al-Qadr sans savoir 

si c’est bien elle, il aura gagné certaines de ses bénédictions éminentes. ^A'ichah, que Dieu 

l’agrée, avait dit : « J’ai dit : Ô Messager de Dieu, si je réussis à reconnaître la nuit de Al-

Qadr, que puis-je dire ? » Le Prophète صلى  االله عليه وسلم             َّ   avait répondu ce qui signifie : « Dis : 

Allahoumma 'innaka ^Afouwwoun, touhibbou l-^afwa fa^fou ^anni : "Ô Dieu, Tu es Celui 

Qui pardonne, Tu agrées le pardon [c’est-à-dire que les gens se pardonnent les uns aux autres], 

alors pardonne-moi." » 

ه  الل ي الي  الع ظ   اع ة  في  ه ذ  ت ه اد  ب الط  و ة  الإيـم ان  للاج  َ  ِ ف ه ل م وا إ خ     ِ  َ َّ    ِ  ِ  َ  ِ   ِ  َ  َّ   ِ   ِ   َ  ِ  ْ     ِ   َ       َ  َ  ْ  ِ   ُّ ُ  َ ة  الـم ت ب ق ي ة  م ن  َ  ْ  يم ة  الـم ب ار ك   ِ   ِ َّ  ِ َ َ  ُ      ِ  َ  َ  َ  ُ      ِ  َ  
ذ ك   

 
ر  و ت لا و ة ، و أ

، م ن  ق ي ام  و ذ ك  ان  َ  ِّ ر م ض 
ُ
  َ    ٍ  َ  َ ِ  َ   ٍ  ْ  ِ  َ   ٍ  َ  ِ   ْ  ِ    َ  َ  َ ق  َ  ح 

 
ف ن  االله أ اء  ف د   ب الق ض 

ت غ ل  اء  ف ل ي ش  ن  ع ل ي ه  ق ض  م  م ن  كا  َ  ُّ ر ك 
َ
      ُ  ْ  َ َ   ِ  َ  َ   ِ  

ْ  ِ َ  ْ َ ْ َ   ٌ  َ َ   ِ ْ َ  َ   َ  َ   ْ  َ   ْ  ُ  ُ
. ِ  ب الو ف اء   َ  َ   ِ    

Alors, mes frères de foi, fournissez des efforts pour accomplir les actes de bien dans ces nuits 

éminentes et bénies qui nous restent de رمضان Ramadan, en faisant le qiyam –des prières de nuit, 

du dhikr –des évocations– et des tilawah –des récitation du قرآن Qour’an. Et je vous rappelle 

que celui qui a des prières à rattraper, qu'il se consacre à les rattraper, car certes, la dette envers 

Dieu est une dette dont il est prioritaire de s’acquitter. 

                                                 
 رواه ابن ماجه وغيره ٩



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne. Les khoutbah de l’APBIF sont disponibles sur apbif.fr  6 

Enfin, je demande à Dieu تعالى qu'Il me pardonne et qu'Il vous pardonne. 
ا َ ه    ت غ ف ر   َ و   َ  ذ  س 

 
ِ  ُ أ  ْ َ  ْ
َ
م   َ و    ِ لي    َ الله  ا   ُ  ْ ل ك  َ .  

 :اكخانيةالخطبة 

َ   ِ إ ن  الحم د  الله    ْ  ب االله    ِ َّ   
ر ه ، و غ ع وذ  ك  يه  و ن ش  ت ه د  ت ع ين ه  و ن س  ه  و ن س  ُ   ِ  ِ نح  م د    ُ  َ  َ    ُ ُ  ُ  ْ َ   َ   ِ   ِ  ْ َ  ْ َ   َ   ُ ُ   ِ َ  ْ َ   َ   ُ  ُ  َ ْ ي     َ ن ا و س  غ ف س 

 
ِ ّ م ن  شر  ور  أ  َ  َ   َ  ِ  ُ  ْ
َ
   ِ  ُ ُ   ْ   ِ ات   َ ئ  ِ 

م اج  ا، م ن   ق 
 
ْ  أ  َ    َ ِ   َ  ْ
َ
ِ    ُ ف ه د  االله     ْ ي    َ  لا م  لب   س  لا ة  و الس  اد ي  /  ، و الص  ل ل  ف لا  ه  ل  /   و م ن  ي ض  َ  ِّ ف لا  م ض   َ َ   ُ  َ َّ    َ   ُ  َ َّ    َ   ُ َ   َ  ِ   َ   َ َ  ْ  ِ ْ ُ   ْ  َ  َ  ُ َ  َّ ِ  ُ   َ ن ا مح  م د   َ ٍ  د  َّ َ ُ   َ  ِ

م ين  
 
اد ق  الو ع د  الأ ِ  الص   ِ
َ
    ِ  ْ  َ     ِ  ِ و ان ه  اج ب ي      َّ   إ خ 

ِ  ِّ و لب   َّ    ِ ِ   َ  ْ ِ  
َ َ    ُ ين  و الم  َ  َ . و ر Æ   االله  َ   ل ين  َ   ُ ر س  ِ  َ  َ    َ  ِ  َ ه ات  الـم ؤ م ن ين  و ء ال   ْ  م 

 
ن  أ ِ  ق    َ  َ   َ  ِ  ِ  ْ  ُ     ِ   َ َّ 
ُ
   ْ َ  ْ ِ ك ي ت  اَ 

ن  
اه ر ين  و ع  َ  ِ الط   َ   َ   ِ  ِ ُ الخ      َّ  ث م ان     م ر  و ق  ر  و ق 

Î  ب ك 
 
ين  أ د  اء  الر اش  َ   َ ل ف  ْ  ُ  َ   َ  َ  ُ  َ   ٍ  ْ َ  ِ 
َ
   َ   ِ  ِ  َّ     ِ   َ َ      

ّ و علي  ٍ ِ
ن   َ  َ

َ  ِ و ع  ئ م ة  الم   َ 
 
ِ     ُ الأ َّ ِ 
َ
ن ي   Î  ح 

 
ين  أ ِ  ه ت د   َ  ِ 
َ
   َ   ِ َ  ف ة  ْ  َ  َ

ال ك   ِ ٍ و م     َ اف عي     َ  ِّ والش  ِ ِ  َّ     . الح  ين  و �  اء  و الص 
 
ن  الأ

حم  د  وع 
 
َ  وأ ِ ِ  َّ    َ   ِ  َ ِ  ْ

َ
   ِ  َ    َ َ ْ 

َ
    

ب اد  االله   ا ن ع د  ع  م 
 
َ    ِ أ  َ  ِ   ُ  ْ  َ   َّ 
َ
    

 t إ
ّ ف 

ِ ِ 
م  و غ ف v   ب ت ق و ى االله    َ يك  وص 

 
َ     ِ أ  ْ َ ِ  َ ِ  ْ  َ  َ   ْ  ُ  ِ  
ُ
ِّ الع لي       ِ  َ يم      ِ   ِ الع ظ   َ د  ع ل ي      ك   ؤ 

 
ن  أ

 
و د  أ

 
َ  َ ْ و أ   َ ّ ِ  َ

ُ
   ْ

َ
  ُّ  َ

َ
م  َ   ْ  ك   ُ

م  
 
م  ب الأ د ه  االله  ع ل ي ن ا و ع ل ي ك  خ 

 
ر  أ

يد  الف ط  لا ة  ق  ن  ص 
 
ائ م ون  أ ل م ون  الص  ب ة  الم س  ح 

 
ف ه ا الأ

 
 ْ ك

َ
  ِ   ْ  ُ ْ َ  َ  َ   َ ْ َ  َ   ُ    ُ  َ َ 

َ
   ِ  ْ  ِ     ِ   ِ   َ  َ َ  َّ 

َ
   َ   ُ ِ  َّ     َ   ُ  ِ  ْ  ُ     ُ َّ  ِ

َ
     َ ُّ 

َ
ا  م 

 
َ  ن  و الأ
َ
   َ ِ  ن   ِ 

ج   ا الم س  ْ  ِ في  ه ذ   َ      َ  َ  ِ  ( لى  و  الم ص 
 
ُ  َ َّ  د  (أ     ِ
َ
اع ة  ِ     َ  الس   َ ا م ن  ي و م  اكخامنة    َّ  ب اح  ْ  ِ ص  َ   ْ  ِ    ً و  الخميس لب    العيد أي الأربعاء  َ َ 

 
َ أ َ         ْ
َ
  

. و ال  ل  ش 
ب  ر ؤ ي ة  ه لا  َ  َّ  َ ح س    ِ  َ  ِ   ِ  َ  ْ  ُ  ِ  َ  َ  

ن ة  ب الع م ل ة   ه  الس  ر  ل ه ذ 
ة  الف ط  ن  ز كا 

 
م  ب أ ك  ر ك  ِ  و ن ذ  َ  ْ  ُ   ِ   ِ َ َّ    ِ  ِ  َ ِ    ِ  ْ  ِ     َ  َ  َ  َّ 
َ
 ِ   ْ  ُ  ُ ّ ِ  َ ِ  َّ ِ الو ر ق ي ة  َ  ُ  َ  َ ا يورو  ٥يورو فيصح أن يدفع  ٥من  أقل    َ   و م   َ

ا  ن ه  َ   ز اد  م  ْ  ِ   َ   َ. ل ب  ق وت  اك ت   اع  م ن  لذ  و  ص 
 
، أ ق ة  د  ِ ف ص  َ  َ   ِ  ُ  ِ  ِ َ   ْ  ِ   ٌ  َ   ْ
َ
    ٌ َ  َ َ َ  

ف ه ا الإ  
 
َ     ِ ك ُّ 
َ
ل يل  و ن و د     ان  إ لا  الق  ا ب قي   م ن  ر م ض  و ة  م  َ  ِّ خ  ُ  َ  ُ   ِ  َ    َّ ِ   َ  َ  َ  َ   ْ  ِ  َ ِ َ    َ   ُ  َ يم  الـم ب  ْ  ه ر  الع ظ  ا الش  ُ  َ ع  ه ذ       َ   ِ  َ     َ  ْ َّ      َ  َ م وع  ُ   ر ك  ا�  ُ  ار ك  و ق د  ي ت ح    ُ ُّ    ُ َّ  َ َ  َ   ْ َ  َ   َ  َ  

ي   لس  ي ون ن ا و ق د  ت ذ ر ف  كا  َ   َّ ْ في  ق   ُ  َ  ْ َ   ْ َ  َ   َ ِ  ُ  ُ ين   ِ  اك ر ين  م ن  ع يون  الز اه د  ائ م ين  ا°  ي ون  الق  ين  م ن  ق  ي ون  الع اب د  َ  ل  م ن  ق    ِ  ِ  َّ     ِ    ُ   ْ  ِ   َ   ِ  ِ  َّ    َ  ِ ِ   َ     ِ  ُ  ُ   ْ  ِ   َ   ِ ِ   َ     ِ  ُ  ُ   ْ  ِ   ِ
ب ة  ر ب    ّ الو ل ه ين  ب ـم ح  ِ  َ   ِ َّ  َ  َ  ِ   َ  ِ ِ   َ َ   َ  الع ال ـم ين  ف لن     ِ  َ   َ اع ة  و اكح    غتنم �الي   ه ر  الق يام  و الط  َ   ِّ ش    ِ  َ  َّ    َ   ِ    ِ     َ  ْ ِ  و ة   َ لا  َ  ابع �لة السومنها َ 

 والعشرين أي �لة الأحد 
 
 لأ 

َ
ِ   

ل  اكح 
ِ ج  ْ    ِ ر   َ م  ْ 

ْ  ِ اس  �  ل ة  الق د   َ     ِ َ ْ في بيوتنا إذ إن المصلى سيكون مغلقا كما    ِ  َ
 تعلمون لأجل حظر اكحجول.

 

Chers croyants, je souhaite vous confirmer, que la prière de ^Idou l-Fitr béni, que Dieu la fasse 

revenir à nous dans la sécurité et la paix, se tiendra dans cette salle de prière à 8h ce mercredi 

matin, ou bien ce jeudi matin selon que le croissant lunaire de Chawwal aura été vu ou non. 

De plus, nous vous rappelons que la valeur monétaire de زكاة الفِطر zakatou l-fitr –la zakat de la 

fin du jeûne– pour cette année est inférieure à cinq euros. Il est donc valable de donner cinq 

euros, en considérant que ce qui dépasse la valeur de la زكاة zakat est une aumône. Il est 

également valable de donner un sa^ de la nourriture de base du pays, par exemple du blé. 

Chers frères, il ne reste de رمضان Ramadan que très peu de jours, et nous allons faire nos adieux 

à ce mois éminent et béni. Nos yeux sont emplis de larmes, et les larmes descendent telles des 
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ruisseaux des yeux des adorateurs, des yeux de ceux qui veillent la nuit en évoquant Dieu, des 

yeux des gens détachés de la vie d’ici-bas et consacrés à l’amour du Seigneur des mondes. Alors 

faisons nos adieux à ce mois de veillées d’adorations, d’obéissances et de récitations toutes les 

nuits et en particulier la nuit du 27 Ramadan c’est-à-dire la nuit de samedi à dimanche en 

accomplissant des prières par recherche de la nuit de Al-Qadr et ce chacun chez lui car comme 

vous le savez cette salle de prière est fermée la nuit à cause du couvre-feu.  

  

مْرٍ عَظِ اوَ 
َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
مَرَكُمْ عْلمَُوا أ

َ
لامِ لَب نَ  يمٍ أ لاةِ وَالسَّ َ ن  ٱP    ِ إ  ﴿بِيِّهِ الكَرِيمِ فقَالَ باِلصَّ َّ   َّ 

ل   م  َ  َ و  ي ه ا ٱل  ين   ٰٓ  ـ َ 
 
ل ون  X   ٱل ب     ي  أ ت ه ۥ ي ص  ِ  َ ئ ك  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ن وا     ْ ء ام     ُ  َ ل يم ا  َ  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ً  ص   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ اللَّهُمَّ صَلِّ لب  ١٠﴾٥٦  َ ُّ  ْ 

مَ وباركِْ دِنا إبراهييمَ ولب ءالِ سيِّ راهِ بْ دِنا إِ يِّ دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سَ سَيِّدِنا محمّ  ءالِ دٍ ولَبَ سَيِّدِنا محمَّ 
براهيمَ إِنَّكَ دِنا إدِنا إبِراهيمَ ولب ءالِ سيِّ دٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيِّ دِنا محمَّ دٍ ولب ءالِ سيِّ دِنا محمَّ لب سيِّ 

يدٌ  يدٌ مَجِ يم  ﴿فَقُولُ االلهُ تعَالى ، حَمِ ء  ع ظ  اع ة  ش   ل ة  ٱلس  م   إ ن  ز ل ز  وا  ر ب ك  ي ه ا ٱل اس  ٱت ق 
 
ِ   ٞ ي  أ  َ   ٌ ۡ َ  ِ  َ  َّ     َ َ  َ ۡ   َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ    ُ َّ   ُ  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ َ  ي و م   ١ َ   ۡ َ 

ع ت   رۡض 
 
ا  أ م  ع ة  ع  ن ه ا ت ذ ه ل  ك   م ر ض  و  َ  ۡ ت ر  َ  
َ
  ٓ َّ  َ   ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ  ُ  َ  ۡ َ    َ  َ  ۡ  َ ع    َ ت ض  ُّ  َ  ِ ك   ذ ات   َ  َ َ ُ و  ك  ر ى    ُ ت ر ى ٱل اس  س  ل  ح  ل ه ا و 

َ  ٰ ح   ٰ  َ  ُ  َ  َّ     َ َ  َ    َ َ ۡ َ   ٍ ۡ ا ه م  َ ُ  و م     َ  َ 
ك  ر ى   َ  ٰ ب س  ٰ  َ  ُ ِ َ   َ و ل  ك ن  ع ذ اب      َ  َّ  ِ ٰ  َ د يد   َ  ِ   ٞ ٱP   ش   َ  ِ ا جَ ، الَلَّهُمَّ إِنَّا دَعَوْناكَ فاَسْتجَِبْ جََا دُخءَناَ فاَغْفِرِ اللَّهُمَّ ١١﴾٢   َّ

مْرِنا اللَّهُمَّ 
َ
مْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في اذُنوُبَنَا وَإسِْرافَنا في أ

َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

َ
غْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ الأ

نيْا حَسَ  نةًَ وÛَ الآخِرَةِ حَسَنةًَ وَقنِاَ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنَْا هُداةً مُهْتَدِينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا ا�ُّ
نا وَقنِاَ شَرَّ ما غَتخََوَّفُ اللَّهُمَّ  هَمَّ

َ
 يخَْ اجْزِ الشَّ مُضِلِيَّن اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا وَاكْفِنا ما أ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَ 
ْ
ا. عِبادَ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ  ذِي إيِتَاءِ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرً

رُون. اذْكُرُوا االلهَ العَ  ، يعَِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ  ظِيمَ القُرàَْ وَيَنهَْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالمُْنكَْرِ وَاكَغْيِ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَ 

َ
قمِِ يثُِبكُْمْ وَاشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ، وَاسْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ وَايَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ

َ
أ

لاةَ.   الصَّ
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